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Teatawasti lahkus Inglise ehk Anglikani kirik

Rooma-katoliku kirikust samal XVI aastasajal ja
samadel poõhjustel, kui Luthergi, s. o. lahutuse tid

igasugu kuritarwitused Rooma—-katoliku kirikus ja
uued wöoöriti öõpetused, mis ei pöhjenenud Pühal
Kirjal ja Püha Suusöna opetusel. Kuid, et küll

oma waimu ja öpetuse poolest Inglise kirik kujunes
protestantliseks kirikuks, siiski oma kommete poolest
jäl ta enam Rooma—katoliku kiriku sarnaseks. Pea—-
asi aga — ta hoidis alal preestriameti tema kolmes,
s. o. piiskopi, preestri ja diakoni, astmes, millest ka

selle kiriku nimetus piiskopi (episkopaal) kirik on

tulnud. Praegu on see kirik üks suurematest kogu
maailmas. Ta asub igalpool, kus asuwad ja walit-

sewad inglased ja Inglise soost rahwad. Juba
1907 aasta andmete jrele oli ses kirikus ainult

diotseese ehk piiskopkonde juhtiwaid piiskoppe 249

isikut.
Kui juba Lutherist on teada, et ta tundnud

igatsust Hommikumaa dige Kristuse koguduse järele,
mis mitte eksituse sisse pole langenud (Mtt. 16, 18),
siis palju enam peab seda ütlema Anglikani kiriku

kohta. Kui Lutheril aga segaduste toõttu tema järel-
käijate seas ja rahwamässu pärast ei länud korda
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Aabrahami wiisil, nagu ta ise soowinud, „keppi
kätte wötta ja Hommikumaale, Greekamaale, minna
Kaananimaad (onnistatud maad, s. o. diget usku)
ülesotsima“, siis ei woõi seda öelda Anglikani kiriku
kohta. Anglikanid, nagu nad ise tunnistawad, ei
unustanud iialgi Hommikumaa-digeusu kirikut, alati

tundsid tema wastu suurt huwi, armastust ja aus-

tust ja wiimati hakkasid ka temaga ühendust otsima.
Läbirääkimised ses sihis Hommikumaa-digeusu

Patriarhidega ja Wenemaa P. Sinodiga algasid
juba XVIII-ne aastasaja algul, keiser Peeter Suure
ajal; kuid wiimase surma (1725 a.) ja monede
teiste olude toõttu raugesid nad warsti. Läbirääki-
mised algasid uuesti XIX-ne aastasaja teisel poolel
ühenduses n. n. „Oksfordi liikumisega“, mille ees-

otsas olid Oksfordi ülikooli theoloogid (prof. Pusey,
11882 a. ja t), ja ka ameeriklaste: theoloogi
Rogglesi ja preestri Joh. Friemann Joung'i tule—-

kuga (1863—1864 a.) Wenemaale. Sest ajast peale
hakkawad Anglikani ja Hommikumaa-digeusu kiriku

ühendamise sihis tekkima ja tegutsema nii Inglis—-
maal) kui ka Pöhja-Ameerikas ) nii ka Hommi—-

9 „The Eastern Churches Association“, asut. 1863
a; „The Anglican and Eastern Orthodox Churches
VUnion“, asut. 1906 a.; „The Nicene Churchmens
Union“, „The Standing Committee“ ehk „The Archbis-
hop's Aestern Churches Committee“, asut. 1919 a. jat.

2) Greeka-Wene komitee“, asut. 1862 a, „The Com—-
mission of Ecclesiastical Relations with Foreign
Churches“, ja t.
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kumaal ) mitmed komiteed ja seltsid; peetakse
konferentse,) kirikute ühendamise küsimust aruta-

takse Anglikani kiriku kirikupäewadel,) isegi

rahwa koosolekutel (miitingil 1865 a Londonis);

hoölega uuritakse ja öpitakse tundma Hommikumaa-
digeusu kirikut, tema opetust ja ajaluigu; ilmuwad

rohkearwulised uurimised ja kirjatööd (Inglismaal,
Pöhja-Ameerikas, Wenemaal, Greekamaal ja t);

übirkimised ja läbikäimised lähewad ikka ja ikka

sagedamaks ja kujunewad südamlikumaks ja söbra-

likumaks. Selle aja jooksul. on palju waewa näh-

tud, palju küsimusi on lahendatud ja palju arusaa-
matusi ja eelarwamisi, isėranis Hommikumaa-dige-
usu kiriku kohta, on körwaldatud.

Asi on juba nii kaugele edenenud, et 1922

aastal, nagu teatas „Pãewalehe“ Ungari kirjasaatja, )
„awaldati Londonis „Thèẽ Christian East“

irittn Ida“) nime all ilmuwas Anglikani kirik-
kus ajakirjas usutunnistus Inglise, Greeka, Wene,

Serbia, Ruineenia ja Ladina keeles, milles Kons--

Wenemaal: „O6meecrßo pepunreneñ eõnu-

rtho kauekoũ nepxsn c⁊ npaßocnarnoũ“, asut.
1912 a. ;

8

Liiwerpulis Inglismaal— 1870 a.; Petrogradis —

1912 a. Rew-Jorgis, Londonis, Oksfordis — 1918 a.; Bel-

gradis Jugo-Slaawias — 1922 a. ja Athenas samalgi aastal.

2 Räit. Uldise Pohja-Ameerika e ennn kiriku

konwendi peal 1868 a; Canterburys 1863 a.; 5-da kogu

anglikani kiriku kongressil 1908 a. Lambeti lossis jat.
; 9 „Päewaleht“ nr. 282, 10. now. 122 a
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tantinoopoli patriarhi ja Suure Püha Sinodi poole
pöördi ja millele terwe hulk Anglikani kirikumehi
alla oli kirjutanud. Usulises osas loetakse kümnes
punktis Inglise ja Greeka-katoliku (-digeusu. Toim.)
kiriku dogmaatilised ühtlused üles; sissejuhatuses
seisab, et Igüte kirik end Greeka-katoliku kirikuga
identiliseks (s. o. samaseks. Toim.) peab ning
patriarhi palub mölema kiriku ühendamise asjus
tarwilisi samme ette wötta. Usulise osa kümnes
punkt seletab otsekohe, et Inglise kiriku Heinrich VII
katekismusel, milles 39 peatükki, körwaline tähendus
on, sest et see XVI aastasajal kohalikkude tülide
tõttu tekkis; oluliselt tunnistab kirik ülewalpool
nimetatud üheksas punktis Greeka-katoliku usutun-
nistust, mis katolitsismi körwal toõelist esialgset Krist-
lust ülewal on hoidnud. Uheksas punkt
töendab, et Inglise kirik Jumalaema
neitsilikkuse dogmat tunnistab, samuti
ka — Neitsi Maria ja pühade austa—-
mist, pühade eestkostmist ning pühade
piltide tarwitamist.“ (Päewalehe“ foren—-
dus. Toim.)

Sellest teatades, lisab kirjasaatjza wiimase
punkti kohta juure: „Selle ainsama punktiga
on Inglise kiriku waimulikud kogu
protestantlise usutunnistuse koörwale
heitnud..“ (Päewalehe“ soörendus. Toim.)

Wiimane asjaolu aga äritab ja pahandab
„Päewalehe“ Ungari kirjasaatjat ni, et ta kaotab
tasakaalu ja hakkab luuletamä. Ta luuletab meile
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Anglikani ja Hommikumaa-digeusu kirikute ühen-
damise liikumisé pohjustest, felle sihtidest ja selle
hädaohtlikkusest kogu Euroopa kültuurile. Sest
Homimikumaa-digeusu ja Anglikani“ kiriku ühen—-
damise möte ise olewat saanud oma aluse läinud

(. o. 1921) aastal tshehlaste poolt,“ — „kogu
selle liikumise keskohas seiswad Wäike-Aasia kreek-

lane, pangaomanik sir Basil Saharow“, — „kes

Lloyd George'i Inglismaa Idamaa awantüüri kaasa
toõminanud“ —„auahne Konstantinoopoli patriarh kasu-
tawat Inglise naüwsust“, — „heatahtlikud, kuid

eksiteele wiidud Inglise kiriku ringkonnad soowiwat
tahajäänud Idale teed Lãne awada, ning tahtwat
kirbinenud, arenemiswöimetut kirikut kultuurkindla
katolitsismi ja protestantismi wastu wöitlema panna.

Ning koöik seda mönede petrooliumi allikate pärast.“
„Poliitiliste huwide pärast Inglismaa kompromittee-
riwat kogu Euroopa tsiwilisatsiooni“ j. n. e. j. n.e.

Waat' mis tähendab „protestantlist usutunnis-
tust koörwale heita!“ — Kuid meile ei tarwitse siün
waielda Ungari kirjasaatja luuletuste wastu. See

on täiesti tühi asi. Parem rããkigu Anglikanid ise.

Seeprast alipool toome meie tutwunemiseks meie
lugejatele, koige pealt, terwikuna selle tähtsa usutun—-
nistuse enese), mis „Päewalehe“ Ungari kirjasaat-
jale nii suurt meelepaha teeb.

„The Christian East“, july, 1922. Vol. nI. Nr.2.
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Usutunnistus.
(A Declaration oĩ Faith).

Tema Pühadusele, Uleilmlisele Patriarhile ja
Konstantinoopoli Suure Kiriku Püha Sinodile.

„Meie, kes siia alla kirjutanud oleme, Angli—-
kani kiriku preestrid, kes paläwalt soowime kaasa-
aidata kokkuleppe saawutamiseks meie Hommiku—-
maa-digeusu kiriku wendadega, ja röömustades, et
Jumala hoolekandel on olemäs palju tunnistusi möle-
mil pool kaswawast sümpaatiast ja wastastikku
armastusest, köige alandlikumalt kirjutame Teie
Pühadusele ja Püha Sinodile, et lihtsalt esitada
seda, mis meie peame Anglikani kiriku algupärascks
oõpetuseks teatawatest usu küsimustest, mille kohta
meie järeldame Hommikumaa-digeusu hierarhide ja
theoloogide arutustest, et nad soowiks meie käest
saada täpseid teateid. 7

1. Meie kinnitame, et ainus oõndsakstegew usk,
milles Jumala tahtmise jãrele kdik ristiinimesed pea—-
wad ühes olema, üht meelt pidades waimus rahu
sideme läbi, on lahutamata ristikoguduse usk, kelle
usuoõpetus, Pühas Kirjas esitatud, Pühadest isadest
on edasi antud nende kirjades ja Kogudüse Suusonas
ja waleoõpetajate eitamisfe ja moonutuste wastu sai
uuesti kinnitatud ja alal hoitud Uleilmliste Sinodide
poolt Püha Waimu tegewuse läbi.

2. Meie kinnitame, et, waatamata üksikute
ärataganemise peale usust, Anglikani kogudus pole
sest usust ärataganenud. ;
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3. Meie kinnitame iga era koguduse autoke-

faalsuse (-iseseiswuse) ja iseenese walitsemise digust
küsimustes, mis Uleilmlise koguduse usuöpetusele ja
praktikale olulised ei ole.

4. Meie tunnistame, et Uleilmline Sinod on

Aheainsa, Püha, Uleilmlise ja Apostliku koguduse
köige körgem iribunaal ja et Sinodide dogmaatilised
otsüsed, mis (s. o. Sinodid) koõige Koguduse poolt
on tunnistatud Uleilmlisteks, on köikidele ristiini-
mestele wastuwaidlematud ja sunduslikud.

5. Mis puutub mönedesse küsimustesse, milles

Anglikani kogudus Hommikumaa usuteadlaste
arwates näib olewat körwale kaldunud Uleilmliste
Sinodide dogmaatilistest otsustest, siis meie tunnis--

tame, et sarñnased koörwalekaldumised on meile tund—-
mata ja etmeie woõtame usuõpetuse noõnda wastu,
nagu ta nende Sinodide poolt seletatud sai.

6. Et küll Sakramentide arw wormaalselt ei

Apostlite Suusöna ega moõne Uleilmlise Sinodi otsuse
läbi polnud määratud, oleme meie noõus, et Risti-—
mises, Eukaristias (Püha ohtu söömaajas), Sal-
wimises, Patutunnistuses, Preestriametis, Abielus

ja litamises Jumalast on antud inimestele üks ise-
äraline ja wastaw arm, nagu see Kristusest ja Tema
Apostlitest seatud on, kes tegutsesid woimu järele,
mis Tema neile annud oli; ja meie, kombest kinni
pidades, nimetame need seitse iseäralist kommet

Sakramentideks.
17. Meie kinnitame Preestriameti Sakramendi

olulist wajadust, Kristuse seadmise, Apostlite praktika
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ja Koguduse alalise Suusöna järele. Anglikani usu-
tunnistuse kogudustessee(Preestriamet) on kindlus-
tatud imitmesuguste hierarhia astmete jägamises piis-
koppide kätepealepanemise läbi, kellele (piiskoppidele)
ta oli jagatud samal wiisil wahetpidamata primis-
teel Apostlite pãiwist.

Meie, kes siia alla oleme kirjutanud, sellepãrast
kinnitame, et meie Issand Apostlite järgnikkude
preestriameti lhbi on jaganud meile ja köikidele

Anglikani usutunnistuse kleeruse (oot the clergy)
liikmetele Preestriameti Sakramendi seks, et imneie
preestrid: a) kuulutaksime ja öpetaksime Jumala Söna;
b) tooksime Eukaristia wereta ohwrit, nii elawate,
kui ka surnute eest; d) sakramentaalselt pããstaksime
patuseid, kes oma pattu kahetsewadja ülestunnista—-
wad, ja e) peale selle ka teistel jühustel Kristuse
karja hoiaksime — Uleilmlise koguduse wana usu ja
praktika järele.

68. Meie kinnitame, et pühitsemise läbi Euka—-
ristias leib ja wiin, önnistatud Püha Waimu ela—-

wakstegewa we lbi, muutuwad ja säawad Kristuse
tösiseks ihuks ja tosiseks wereks ja särastena jaga-
takse ja iwõetakse wastu usklikkude poolt.

Sellepärast meie kinnitame, et sel wiisil juures-
olewat Kristust peab jumaldama. Mis puutub
muutmise wiisisse ja juuresolemise kujusse enesse,
siis selle küsimuse kohta ükski Uleilmline Sinod pole
annud opetust ja seepärast, uskudes fakti (tõeasja)
sisse, meie ei jülge mäããrata kuju. Selles on juma-
lik saladus, mis üle inimese möistuse on.
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9. Meie oleme Püha Hommikumaa-digeusu
kogudusega noõus, et püha Ikkaneitsit Jumala Ema
ja·puhkama läinud Püha inimesi peab austama; et
pühade kujude tarwitamine on seadusepärane, ja et
meie peame nii kui meie awalikkudes, noönda ka
meie erapalwetes paluma Pühade eestkostmise armu.

10. Meie peame kolmkümmend üheksa Usu
Peatükki!) dokumendiks, millel teistjärku tähendus on,
mis puutub XVI aastasaja kohalikkude wastoludesse
ja mida peab moistma kokkukoõlas Uleilmlise kogu-
duse öpetusega, mille (s. o. Uleilmlise koguduse) osa
ainult Anglikani kogudus on“.

Lisaks ja täiendusena ülemaltoodud wäga
tähtsale dokumendile toome allpool weel kaks ja ka
wäga tähtsat dokumenti, mis ilmusid,, The Christian
East“ (Kristlikus Idas) alles möödunud aastal
Gune, 1924. Vol. V. Nr. 2.), nimelt aadressid,
mis Anglikani kiriku palwerändajad möödunud kewa—-
del esitasid Aleksandria ja Jeruusalemma patriarhidele.
Need aadreesid toendawad ka, et Anglikani ja
Hommikumaa-digeusu kiriku ühendamise liikumine
Anglikanide seas mitte ei rauge, waid ikka ja ikka
enam hoogu wötab, laieneb ja süweneb.

I.
Tema Pühadusele —Photiusele, Aleksandria linna

Paawstile ja Patriarhile, Üleilmlisele Kohtumöoistjale.

9 Eduardi Vl ja Elisabethi ajal wäljatöötatud ja 1571
a. Inglise kiriku sundusliku usuöpetusena parlamendi poolt
kinnitatud. Makswad seniajani.
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„Meie, Nassau!) lord piiskop Roscoe ja Neb-
raska?) lord piiskop Ernest, Jumala armust Jumala
Püha Anglikani koguduse piiskopid, olles praegu
ühes Inglis-, Jiri- ja Shoti-maa üksikute püha
koguduse preestritega ja usklikkude ilmalikkudega
palwerändamisel sellele pühale maale, kus meie köi—-
geõndsam Issand ja Onnistegija wöttis Enese peale
inimese ihu ja, saades inimeseks nagu meie, teostas
meie õndsakssaamise, — ja peatades oma rändami—-
sel, et külastada ja palwet teha ses maailma-kuul—-

sas Aleksandria linnas, kus ikkaönnistatud Ewan—-
gelist ja marter, püha Markus, seadis üles oma

apostliku trooni ja kust ajaloo pöörete ja aastasa-
dade kurbmängude jooksul, nagu tuletornist alati
paistis toõsine ja köikoöndsakstegew Ewangeeliumi
walgus Kristuse Püha Uleilmlise ja Apostliku kogu—-
duse ja kogu inimkonna peale, juhatades neid elutee
peale ja laternana juhtides neid selle dige ja orto—-

doxi usu teeraja peale, mis (s. o. usk) ükskord ja
kikide tarwis Pühadele ilmutatud oli, — kasutame
juhust pöörda Teie Pühaduse, kui nnistatud Ewange-
listi, koigepühama Athanasiuse ), köige targema

1 Bahama saare pealinn Pohja-Ameerikas.
2 Linn samanimelises osariigis Põhja-Ameerikas. Asub

Missuuri joe kaldal. : ;
) P. Athanassius Suur, Aleksandria linna Ulempiis—-

kop, kes Higeusu agara kaitsmise eest Aariuse waleõpetuse
wastu, et I. Kristus ei olewat tösine Jumala Poeg, omandas
„Oigeusu Isa“ nime. Sündis Aleksandrias 293 aastal, suri
2. mail 373 aastal. ; ;
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Kirilli!) ja pika rea martrite, usutunnistajate, öpe-

tajate ja Pühade Patriarhide järgniku poole, ja
kinnitada Teid heas soowis ja tösises tundmuses,
mida nii hästi meie, kui ka meie wennad Suur-

Britannias tunnewad Teie Pühaduse wastu.

Olgu mistahes lahk-usud tekkinud Kristuse
ömblemata kuues, meie palume Teie Pühadust
uskuda, et meie maa ja rahwa kohalikud autoke—-

faalsed (iseseiswad) kogudused iialgi pole omawoli—-
liselt Hommikumaa Pühast Oigeusu kogudusest lah-
kunud. Weel enam, meie peame ütlema, et ajaloo
edasinihkumisel ja suure maakauguse tagant meie
esiwanemad kindlasti pidasid hoolt oma an er

maa wendade tarwituste ja elu eest. Nad teadsid

wahwast ja ausast usukannatusest, mis kannatas

Greeka rahwas Issanda Kristuse risti ja nime pärast

ja Türklaste halastamata käte läbi, kuid ilm, kus

nad elasid, oli kaugel söjawäljalt. Igakord kui nad

aga puutusid kokku Hommikumaa Püha kogudusega,
waldas neid kdige suurem imestus mitte ainult

tema usu ülestunnistamise üle risti pärast, waid ka

tema kindla truuduse üle püha seitsme UÜleilmlise
Sinodi usule, ja tänutunne suure hoolsuse eest,

millega see kogudus Jumalast waimustatud oli, et

9 P. Kirill, Aleksandria linna Ulempiiskop, Hommi—-
kumaa-odigeusu koguduse püha isa ja petaja. kes oli pea-

juhiks woitluses Nestooriuse waleõpetuse wastu, mille järele

inimeses Kristuses Jumal olewat ainult elanud, ja P.Neitsi
Maria ei olewat lumala, waid Kristuse sünnitaja, sest Ta

olewat sünnitanud liht inimese. 2 —
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seda usku alalhoida muutmatult, ilma et temale
midagi juure lisada ehk temalt midagi ärawotta.

Rii mäletame meie uhkusega ja rahuloldawu—-
sega, et kaua aega tagasi, warakul 16. aastasajal,
Teie Pühaduse eelkäija, Kritopulos Metrophanes
oli tolleaegse Canterbury Ulempiiskopi ausöber ja
meie maale soowitaw külaline, kui ta tuli, et üliõpi-
lasena asuda meie Oxfordi Ulikooli; meie ei woi ka
äraunustada, et Aleksandria Codex), mis meie
rahwa kdige enam hinnatud ja pühaks peetud
kallisasjade hulgas on, oli wennaliku armastuse
kingitus linnast, mis Suure Panteenuse?) läbi sai
Piübli seletamise allikaks.

Meie eneste pãiwil on mitmed asjad, nagu
kauguse wähenemine, paljude Kristuse armastajate
nii hästi Oigeusuliste, kui ka Anglikanide tööd, ja
peale kdige, kaaskannatamine diguse prast, waew

wabaduse ja edu prast pikas suure söja woitluses,
— toonud Hommikumaa-digeusulised rahwad tihe-
dasse kokkupuutumisse Briti kogudusega ja öpetanud
meid üksteist tundma. See lähedane tutwunemine

Uue Testamendi käsikiri (A-cod. Aleksandrinus)mis 1628 aastal Aleksandria patriarh Kirill Lukaaris kinkis
Inglise kuningale Kaarel Ija mis nüd on Briti muuseumisalal. Käsikiri ise on pärilt Va. s. poolelt wõi lõpult ja
sisaldab Kogu Uue Testamendi (puuduh ainult 31 lehekülge.): acns usuteadlane. 179 aastast saadik öpetas
Aleksandria usudppijate koolis ja seisis selle kooli eesotjaskuni 190 aastani. Tema dopetamine seisis peaasjalikult P.
Kitia llniler ja usu tödede (dogmade) esitamises. Suri

aastal. ;
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lisas juure poletismaterjaali nende mölema usuliste
leekiwale hoolsusele, kes pühendasid end seks, et kaasa
aidata Süure Ulempreestri palwe teostamiseks tãie-

liku ühtsuse saawutamise üle; kaasaaidata Tema
Waimule, Tema Püha Ihu elus, et köik saaks
üheks koguduseks. ;

Et Teie Pühadus selle eesmãrgi üle jagab
meie palawat kanget soowi, — selles meie oleme

kindlad. Et see wöib täide minna meie eneste pãi-
wil, — see oleks enam, kui meil digus loota on; et

aga Jumala Eeemure läbi ja Temast mããratud ajal
kõik see sünnib heatahtlikkude inimeste palwete, waewa

ja armastuse läbi, selle üle meie ei wdi kahelda, kui

ei taha Püha Waimu wastu pattu teha. Peale selle
meie palume Teie Pühaduselt: paluge Jumala onnis—-

tust nende moõlema köguduse usuteadlaste peale, kes,
wahetpidamata töötades, püüawad pohjendada seda
kindlat ja täielist dogmaatilist kokkuköla Anglikani
ja Hominikumaa koguduse wahel, ilma milleta was—-

tastikune ühendus sakramentides kirikutalitustes

woõimalik ei ole. Oma soowi pandina meie julgeme
anda Teie kätte usutunnistuse (Declaration of

Faith)) ärakirja, warustatud meie kuulsa usutead-
lase ja piiskopi, Dr. Gore,?) 3000 piiskopi ja preestri
allkirjadega, kui esituse, mis nende arwates peah

3 ülewaltoodud.
Canterbury Ulempiiskopi poolt 1919 a. asutatud

„Hommikumaa Kirikute Komitee“ (,The frenriener:Aestern Churches Committee“, ehk teisiti „The Standing
Committee“) esimees. 2
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pidama Anglikani koguduse ametlikuks döpetuseks.
On dige, et meie seas on olemas ka teised hãled,
kuid meie usume, et see dokument esitab meie usu-
seltsi ajaloolist usutunnistust nii häãsti minewikus, kui
ka olewikus.

Meie julgeme ka toendusena kdige suuremast
kristlikust ja heasoowilikust sammust meie wastu,
mis awaldatud osa Higeusu hierarhide poolt, anda
Teie Pühaduse kätte käesoleiva isikliku tunnistuse
(deklaratsiooni) Anglikani koguduse preestriametisse
pühitsemise kohta, mis oli awaldatud niisuguse targa
ja ettewaatliku usuteadlase ja Higeusu eest wöitleja
poolt, kui Antonius, Kiiewi linna Korgesti pühitsetud
mitropoliit ja Wene Sinodi esimees Karlowitsas, kui
ta selle küsimuse oli läbiuurinud ühes kuulsa iima—-
liku usuteadlasega, prof. Glubokowskiga!).

Ja lõpuks, tänades Teie Pühadust selle wãga
armuliku wastuwötte eesi, mis Teie meie wastu üles-
näãitasite, meie palume Teid palwetada, et meie Juma—-
last juhatatud wdiksime digesti kummardada meie
religiooni kdige pühamate altarite (haudade) juures
ja, sissehingates wärsket waimulikku elu oma palwe—-
rändamisel, tagasi jöuda oma maale rahuga ja hinge
ja ihu öndsuses, pestud ja erksad edasi töötada
ilmas, et ta saaks Kristüse riigiks, ja wöiksime
kdigis asjus kanda ja täita Tema pha tahtmist ja
roõoõmsad olla Tema Waimu abis ja meie osaduses

lEndine Petrogradi Waimuliku Akadeemia, nüüüd
Sophia Ulikooli professor Dr. Theol.

;
2—



Tema Waimuga siin, ses ilmas, ja Tema aulises
paradiisis — tulewikus.

Ja noöõnda meie palume Teda, et Ta wötaks

kuulda alandlikke palweid, mis meie ühendame
Jumala koõigepühama Ema ja koikide Pühade eest-
kostmisega, ja kinnitaks Teie Pühadust, Teie karja,
kogu Oigeusu kogudust ja koiki ristiinimesi Oma
kaitse all Oma päewa tulekuni“. ; 2

11.

Tema Pühadusele — Damiaanusele, püha Je——

ruusalemma linna ja toõotatud maa Patriarhile.
„Meie, Nassau lord piiskop Roscoe ja Reb-

raska lord piiskop Ernest, ühes Jumala püha kogu—-
duse preestritega ja usklikkude ilmalikkudega usuli—-
ses ühenduses Tema koörgusega, Cantenbury Ulem-
piiskopiga, kes oleme kodigewägewamast Jumalast
önnistatud alandlikkude ja jumalakartlikkude pal-
werändajatena külastada koõigepühamaid ja kummar--
datawamaid kohti, kus Soöna, igawene Poeg, saa—-
des lihaks Oma onnistatud Emast Püha Waimu

tegewuse läbi, Issand ja Eluandja sündis, sai risti-
löödud, suri, sai mahamaetud ja töusis üles meie ja
kogu inimsoo öoöndsüse pärast, — oleme röömsad
awaldada Teie Wagadusele suurt austust, poolehoidu
ning heatahtlust ja tänu, mida tunneme meie, kui

ka tuntakse igalpool, mitte ainult kohalikkude Suur
Britannia ja Jirimaa koguduste poolt, waid ka

koõikide meretaguste Anglhikani usutunnistuse harude
poolt—Püha Siioni koguduse, Püha Haua, wana

n sakrotiktea

AMATUKOGU
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ja ausa Wennasteseltsi ja Teie Wagaduse, kui meie
önnistatud Issanda wenna, püha apostli Zaakobuse,
ja köikide koguduste ema — Jeruusalemma kogu-
duse Patriarhi ja selle Wennasteseltsi esimehe wastu.

Seitsmel risti tagakiusamise ajajärgul, tahes
nagu kaitsta teda roojastamise eest wana Rooina
paganlikkuse käes, Jumalik Eesmure laskis pühad
paigad mitte ainult kattuda maa mullaga, waid
weelgi ärateotatud saada paganlikkude kujude püsti-
tamisega nende peale.

Pärast seda aga, kui labarum'i) woit Mil—-
wiani silla juures toõi rahu kogudusele ja Rooma pa—-
ganlus sai kristluseks, siis, kui Kristüse armastaja
auwäärt keiser Konstantin, keda meie, ühes Teiega,
peame apostlisarnaseks, töötas esimese Uleilmlise
Sinodi kokkukutsumise, uue Rooma linna ) ülesehi-
tamise ja selle Suure Püha Sophia kiriku ) asuta-
mise kallal, mille üle meie nutame, nähes ieda seni
wangipoõlwes olewat, — tema püha ema Heleena,
keda, nagu tema poegagi, peetakse apostlisatnaseks,
toõttas sesse pũha linna, mis köikide koguduste ema

: ) PLabarum — lipu nimi, mis keiser Konstantin
Suur walmistas oma wägede tarwis (pärast imelikulwiisil ris-

titate nägemist taewas) enne woöitu Maksentsiuse üle 312.
aastal.

; S. o. Konstantinoopoli.
Keisrist Konstantinist Suurest ehitatud Püha

Sophia kirik (basilika) poles maha 532 aastal. Tema ase—-
mele ja koha peale keiser Justiniaanus ehitas (532—540 a)
tue Suure Püha Sophia kiriku, mis praegu türklaste

es on.
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on, ja, et kroonidakogu maailma pöörmist Ewan-
geeliumi poole, otsis hoolega meie Issanda kanna—-

tuse püha paiku.
Tema usk leidis tasu, ja kui muld sai ära—-

kaewatud kohalt, mis temale nägemises teatawaks

tehtud oli, siis seal leidusid mitte ainult koõigepüham
haua koobas, Keetseman ja hirmus Kolgata, waid

ka tösine rist ja teised ristilöömise riistad.

Apostlisarnase keiserinna kaaslaseks otsimise
juures oli Teie Wagaduse eelkäija, köigeöndsama
mälestuse wäãäãrt Makarius, ja kui keisri ema, oma

poja palwe järele, otsustas ehitada templi, et temasse
mahutada need pühad paigad, siis temale keiserinna
ja tema poegusaldasid ülemaailma kuulsa — Ules—-
toõusmise kiriku ehitamise ja esimehe (presidency)
ameti Wennasteseltsis, mis nad asutasid selle kiriku

seaduslikuks kaitsjaks. Aastasadade jooksul Teie
eelkãijad, pliha Makariuse järgnikud, juhatafid seda
wäãga tähtsat ja püha Seltsi koõige suurema truudu-

sega. Dialgi ei kasutatud teda egoistlikkude sihtide
otstarbeks, waid kristliku ilma tarwis. Nii, Teilja
Teie eelkäijatel ei puudunud iialgi palaw kriftlik
lahkus ka palwerändajate wastu Läänemaalt ja
nende wastu, kes ei kuulunud Higeusu kogudusse.
Teie uks oli awatud köikidele, isegi neile, kes Teid
laimasid. — ; 77

Edasi, meie, Anglikanid, tunnistame, et Teie
Wennasteseltsi ausus tema suures usalduses, tema

truus ja armastawas hoolitsemises kuulsate altarite

(haudade) eest, mis asuwad pühal maal, ja tösine
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ja aus (generous) heldus, millega ta alati wöttis
ja wötab wastu koöiki palwerändajaid, kes soowisid
nende ees Jumalale kummardust tuua, on digusta—-
nud ja kaitsnud tema üleilmliselt heakskiidetud di—-
gustKolgata mäe ja Petlemma koopa kaitsjaks olla.

; Et meie liigume ning leiame oma hingele ja
ihule kosutust ja karastust pühade paikade omadus—-
test, peame me tänama Seda, Kes kdike hääd an—-
nab Teie Wennasteseltsi olemiseks; peame paluma
tema alalise heakorra ja kaitse eest igasuguste pea—-
letungimiste wastu.

Ja, edasi, meie soowime awaldada Teie Wa—-
gadusele tänu ja imestust, mispärast meie, kes elame
kristlikus wabaduses, hädaohuta majas, oleme wai—-
mustatud Siioni koguduse usust ja Ewangeeliumi
usu ülestunnistamisest toore röhumise ja mittekrist-
laste wägiwalla all.

See, ühes wendade sümpaatiaga, on pöhjuseks,
mispãrast meie kiitleme ja oleme julgustatud toõsias-
jast, et tagakiusamised ega awatlemised — maapeal—-
set julgeolekut osta Töe murdmise hinna eest, —ei
olnud niiword wägewad, et Oigeusu kogudust pai—-
nutada usust ärataganemisele wastastikkuse järeland—-
mise teel, kokkuleppimise läbi üleilmlise usu üle, kui—-
das, Oigeusu koguduse arwates, see usk on Kristu—-
sest Tema apostlitele ilmutatud, sisaldub Pühas Kir—-
jas, isade kirjutustes, oli loõpulikult seletatud niisu-
gustest Töe sammastest, nagu seitse Uleilmlist Sinodi,
ja oli temale edasiantud pühade inimeste elawa suu-
söna läbi. Selle usuga, nagu meie teda moistame



21

ja nagu, nãituseks, meie loeme tema esitust patriarhi
Dositheuse) usutunristuses ja Petlemma Sinodi

aktides, mele oleme sisu poolest nöus ja ootame edasi
kindlas lootuses selle önneliku päewa kiiret· lähene-
mist, millal meie ausate usutunnistuste usuteadlased
ja hierarhid saawutawad seda täielist ja terwet õpe-
tuse kokkuköla, mis meie ühinemisele hädastitarwilik
tingimus on.

Tänades meie koöikide ainust Jumalat ja Isa,
meie tunnistame, et selle koörge unistuse teostamise
algust rohkesti kiirestas Teie Wagaduse otsus, selle
kuulsa patriarhaadi Sinodi toetusel,?) kokkukölas Ule—-

ilmlise patriarhi) ja Kiüipruse saare koguduse otsu-
sega), tunnistada Anglikani koguduse preestriame-
tisse pühitsemist ühewördseks Rooma ja teiste kogu-

1) Dositheus Notara, kuulus Jeruusalemma patriarh
(1669—1707 a.). Tema ajal 1672 a.. oli kokkukutsutud tun-

tud Jeruusalemma sinod, mille peal sai wastuwoetud ja kin-

nitatud Higeusu tunnistusena „Dositheuse Usutunnistus“
(Omologi Dosirheu), mis seni ajani on üks tähtsamatest
Hommikumaa-digeusu sümboolilistest dokumentidest. See

uo;sutunnistus on sihitud XVI a. s. reformatsiooni opetuse
w stu üũleüldse. ja Kalwini oma wastu eraldi. 1723 aastal

Hommikumaa patriarhid saatsid selle usutunnistuse Oigeusu
esitusena Wenemaa P. Sinodi kaudu Anglikanidele. Siit

seda usutunnistust nimetakse ka „Hommikumaa patriarhide
kirjaks digeusu oöõpetusest (Moenanie Bocro-nx nar-

piapxoß- o nparocraßnoũ BBpP8).

2)27. weebr. — 12. märts. 1923 a.

) 28. juulil 1922 «.

9 7/2 .
märts. 1923 a.
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duste omaga, kes, Teie arwates, pärimise teel Apost-litelt on saanud tarwilised märgid,
Löpuks, meie soowime südamlikult terwitada

Teie Wagadust Teie juubeli pühitsemise puhul möö—-
dalinud. aastal ja wüljendada oma sügawat lugu—-
pidamist teenete wwastu, mida Teie oma pikal teenis-
tuseajal olete ülesnãidanud mitte ainult Sijoni kogu--duse ja Higeusu koguduste, waid ka üldse risti-
usu asjus.

Meie südamlik palwe on, et armuline Jumal
Omas armastawas helduses annaks Teile weel paljuaastaid kasulikult juhatada oma rahwast; ja seda
palwet wastukoõlana saawad kordania meie söõbradAnglikanid ja köik ristiinimesed.

Meie palume Teid palwetada, et meie önne-
likul wiisil oma koju tagasi jöuaksime ja et rikkaks
saades önnistustest, mis meile on ilmnutatud sel
palwerändamisel pühale maale, meie woiksimewilja—-kad olla heades tegüdes usu ja meie Issanda kogu—-
duse rahwa kasuks“.

Siüin oleks wäãga huwitaw tuua weel kolmandat
aadressi, mis nimetatud palwerändajad esitasid Anti-
okia patriarhile — Grigoriusele, ja ka Aleksandria
patriarhi Photiuse wastükoöne neile 9, kuid ettekantud
dokumentidest juba jatkub meie küsimuse selgitamiseks.

Nönda könelewad Anglikanid ise oma praegu-sest wahekorrast Hommikumaa-digeusu kogudu—
The Christian East. Sept. 1924. Vol. V Nr. 3,

p. 121—122. ;
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sega, könelewad tosiselt, selgesti ja koikidele aru—-

saadawalt.
Ettekantud dokumendid toöendawad, kui kau—-

gele toepoolest on juba jöutud Hommikumaa-dige-
üsu ja Anglikani koguduse ühendamiseks. Tosi, üle-

maltoodud „Usutunnistus“ ei ole küll Anglikani ko—-

guduse ametlik usutunnistus, siiski on temal äraüt-

lemata suur tähendus koguduste ühendamise liiku—-

mises. Wäga tähtis on juba selle „Usutunnistuse“
ilmumine ise Anglikani koguduses. Tema tähendus
aga suureneb mitmewoörra, kui arwesse wötta, et

temale on allakirjutanud suur hulk ilmalikke ja wai-

mulikke, isegi piiskoppe, kelle hulgas esimesena Dr.

Gore, Canterbury Ulempiiskopi poolt 1919 a. asu—-
tatud „Hommikümaa Kirikute Komitee“ (,„The
Archbishop's Aestern Churches Committee“)
esimees.

Hommikumaa-digeusu ja Anglikani kogu-
duse ühendamise liikumine, nähtawasti, on oma hari—-
punktile jöudmas, sest kes Apostl.-digeusulistest.ei
woõi omaks tunnistada ülewal ettekantud Anglika—-
nide „Usutunnistust“, millega nad on „kogu protes-
tantlise usutunnistuse körwale heitnud“ ja sellesa—-
maga asuwad lahutamata seitsme Uleilmlise Sinodi

koguduse oõpetuse alusele, mille peal on alati koõiku—-

mäta seienud ja tänini seisab Hommikumaa-digeusu
kogudus. — Millal see ühinemine sünnib, seda meie

ei tea. Koöik on Jumala käes. Seda ainult teame

kindlasti, et ta kord sünnib, sest meie Lunastaja
Jeesuse Kristuse palwe, et koõ ik, kes Tema sisse tö-
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siselt usuwad, üks oleksid (Doh. 17, 11. 21),
moõjub palju (Jaak.s,l6). „Et see wdiks täide
minna meie eneste pãiwil, ütleme Anglikanide söna—-
dega, — see on enam, kui meil digus loota on. Et
aga Jumala Eesmure lãbi ja Temast mããratud ajal
see sünnib heatahtlikkude inimeste palwete, waewa
ja armastuse läbi, selle üle meie ei woi kahelda, kui
ei taha Püha Waimu wastu pattu teha.“

W. Martinson.
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